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Všechny postavy v knize jsou smyšlené, tak jako
celý děj, i když jeho podstata: láska, nenávist
a touha, se v historii neustále opakuje.
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Tiché bezvětří léta Páně… spalovalo polední slunce. Vzduch se tetelil horkem. Na bezoblačné obloze v ladné spirále kroužil dravec hledající kořist. Několikrát, bez jediného mávnutí křídel zakroužil, náhle stáhl křídla k tělu a jako šíp se mihl horkým vzduchem. Zaryl své ostré drápy do své oběti. Vznesl se se zmítající se kořistí a odletěl k blízkému hnízdu s hordou natahujících se hladových krků.
Odpolední ospalé ticho přerušilo kovové skřípění řetězů, které pomalu spouštěly padací most královského hradu. Po temném dunivém dosednutí se ozval rytmický dusot kopyt dvou koní, kteří tryskem proběhli po mostě, jenž se ihned, za opětovného skřípění řetězů, pomalu zvedal.
Jezdci, oblečeni v lehké košili, ozbrojeni pouze dýkou a lukem, vzájemně se hlasitě povzbuzujíce, cválali dolů do hlubokého lesa, který obklopoval majestátní hrad až do nedozírné dálavy. Směřovali ke stoupajícím proužkům dýmu vycházejícího z nedaleké vesnice.
„Přidej!“ řvala hřmotně mohutná postava nezkrotné síly. Býčí hlava ohraničená tmavým vousem, mohutným srostlým obočím nad temnýma očima ďábla, s tmavými nepoddajnými vlasy a zvonivým hlasem budícím respekt. Za ní cválal hubený, drobný jezdec, s vystouplými svaly, dlouhými vlasy a modrýma očima, které ženy milovaly. Oba usilovně bodali koně do slabin, aby je přinutili k rychlému trysku.
Pomalejší kůň se pomalu dotahoval, kousek po kousku, až o hlavu předběhl svého soupeře.
„Králi, nějak zaostáváš… Že by tvůj kůň už nemohl? anebo má jezdce tak těžkého, že už ze sebe vydal všechnu svou sílu?“
Král, který ač stále ještě mlád, vládl království dlouhých dvacet let, prudce zabodl ostruhy do slabin koně, sklonil se, plácal koně po šíji, a řval: „Přidej! Přidej! Přidej! Jsi přece královský oř! Nenecháš se předběhnout!“
Kůň s vypětím sil předběhl soupeře, když všichni zchváceni tryskem a vedrem vyjeli z lesa podél malého žitného pole. Na jeho konci, kde úzká cesta ostře zahýbala doprava k vesnici, spatřili postavu na bobku.
„Á…“ řičel nadšením král. „Tak co? Kdo je rychlejší?!“
Postava, vyplašena dusotem koní, se polekaně vztyčila a pohlédla na zběsile přibíhající koně. Byla to mladá dívka v rozpuku rozvíjející se ženskosti.
Jan ze Lhotky, stejně starý jako král, byl už patnáct let vdovcem. Jeho mladičká žena, jedna z nejhezčích z celého království, zemřela ve strašných bolestech při porodu druhého syna. Její smrt Jana tak zdrtila, že okamžitě opustil svůj hrad, protože na každém kroku narážel na vzpomínky na ni. Výchovu synů přenechal své matce. Stal se komořím krále a jeho věrným stínem. Utvořili stejně nerozlučnou dvojici jako předtím jejich otcové. Na svůj hrad se Jan vracel párkrát do roka, jen na nejnutnější dobu. Všude viděl tvář své ženy. Zvlášť v mladším synovi. Hostivít byl křehký, blonďatý a modrooký jako jeho matka. Oproti staršímu Vojtěchovi ho nezajímal boj, koně ani zbraně. Spíš ho přitahovala hudba. Byl by dobrý trubadúr.
Jan se snažil ze všech sil přinutit svého koně k rychlejšímu tempu. Ale kůň, zmožen vedrem a tryskem, už ochaboval.
Král, který pozorně sledoval překvapenou dívku, začal zpomalovat.
„Zdá se, že náš závod skončil mým vítězstvím. A když vidím tu stojící dívčinu, tak i cíl naší cesty se nám překvapivě změnil… Vypadá, že je správně rostlá.“
Hlasitě funící koně rádi přešli do kroku. I oba jezdci, kterým se košile začaly lepit na jejich zpocená těla, nahlas oddechovali.
„Král má jako vždy pravdu. Jeho kůň je rychlejší a cíl cesty vypadá skutečně velmi nadějně. I když na druhou stranu musím poznamenat, že jsem za ta léta, co tě doprovázím na tvých cestách, viděl už lepší.“
Byli asi sto padesát metrů od stále nehybně stojící dívky v ucouraných, notně omšelých šatech, které zvýrazňovaly její chudobu.
Strnulá dívka si s neskrývaným zájmem prohlížela oba jezdce přijíždějící od nedalekého hradu. Nepoznávala je, ale tušila, že se jedná o vznešené pány. Možná, že se jedná dokonce i o krále, jeho vzhled odpovídal tomu, který slyšela ve vesnici.
Před obědem ji poslali nasbírat bylinu – bukvici, protože matce se špatně dýchalo.
„Blonďatá! Takové se mi vždycky líbí. Jestlipak má modré oči? Co myslíš?“ vyhrkl smyslně král a spokojeně zamlaskal.
„Určitě… Vypadá jako nevinnost sama.“
„Nevinnost? Pchá… Vypadá na patnáct. Už bude mít aspoň jednoho parchanta, nebo dva. A ještě ke všemu, jako každý poslední nedochůdče království, bude mít určitě syna,“ zasmál se hřmotně král. Zastavil padesát metrů od nehybné dívky držící v ruce několik stonků byliny. Seskočil z koně a hodil Janovi otěže.
„Odjeď do lesa. Víš, že nemám v těchto případech rád společnost. Pokus se najít noru lišky nebo jezevce, ať drahé královně donesu nějaký úlovek. Víš, jak je štěstím bez sebe, když jí nějaký daruji.“
„Jak král poroučí. Doufám, že Jeho Jasnost bude spokojena,“ řekl s mírnou ironií Jan, pobídl svého koně k mírnému kroku a táhl pokorně za sebou králova koně.
Dívka zaskočeně pozorovala mizejícího Jana a zděšeně pohlédla na přicházejícího krále. Pochopila, že něco není v pořádku. Když se král nacházel pár kroků od ní, začala bojácně, zmateně pomalu ustupovat dozadu.
Král se na ni laskavě usmál a konejšivě promluvil: „Copak děvče, snad se mě nebojíš?“
Přes dívčino stažené hrdlo se neprotáhla jediná hláska.
„Stůj!“ vykřikl rozkazovačně král.
Děvče znehybnělo. Tiše, s rozšiřujícími se zorničkami a pootevřenou pusou, pozorovalo mohutnou postavu, která k ní přistoupila, chytila ji bolestivě za ruku a panovačně se zeptala: „Jak ti říkají?“
Ztuhla hrůzou, neschopna slova, pouze němě vzhlížela k neznámému muži – pánovi.
„Jsi němá?“ vyštěkl král.
A když nedostal odpověď, strhl ji k sobě a vahou svého těla ji porazil na okraj pole. Náhle, s překvapením v očích, dívka pochopila, co bude následovat, zděšeně vyjekla a snažila se vysmeknout.
„No tak… Snad by ses neprala se svým pánem,“ zabrumlal chlácholivě král a jeho ruka zajela na plné ňadro.
Z posledních sil, drcena jeho váhou, se snažila vykroutit. Ale bleskurychlý králův pohyb a špička dýky, která ji začala tlačit na hrtan, ji přesvědčily, že její odpor je marný.
„Máš krásná velká prsa, na svůj mladý věk. Kolik je ti let? Čtrnáct, patnáct?“
„Nevím,“ vyhrkla přidušeně.
„Určitě ti aspoň řekli, co se stalo ten rok, kdy ses narodila.“
Král chytil rukou lem režné látky a prudce škubl. Ozval se zvuk trhané látky. Objevilo se plné bílé ňadro s velkým hnědým koláčem bradavky.
Děvče vyděšeně, přiškrceně kviklo: „Prý jsem se narodila, když napadl velký sníh.“
„Aha,“ zafuněl vzrušeně král. „To je, jestli se nepletu, patnáct let.“ A sklonil ústa k bradavce a jemně sál.
Dívka se prohnula a upřeně sledovala nebe, které se začalo od západu zamlžovat. Začala se v duchu modlit, zaťala pěsti a očekávala doposud nepoznané.
Tichem, které přerušilo pouze odfrknutí v lese stojícího přivázaného koně, se opět ozval zvuk trhaného šatu.
Dívka, náhle úplně nahá, se snažila s modlitbou na rtech odvrátit tvář, když vtom ji chytila hrubá ruka, trhla jí hlavou a donutila ji spatřit nad sebou vzrušený obličej.
„Jsi špinavá, nevoníš vábně, ale jsi krásná a máš překvapivě hezkou postavu.“
A než stačila pochopit dosah slov, ucítila na svých rtech chtivý násilnický polibek, který ji drtil a dusil. V návalu strachu se snažila hlavou ucuknout. Ale drtící ruka, která odložila dýku, ji donutila uposlechnout jeho vůli.
Zavřela oči a nechala své tělo napospas neznámému dobyvateli.
Když po chvíli funění přestalo a tlak těla zmizel, pootevřela oči. Spatřila spokojeně zadýchanou tvář.
Král jí přejel po vlasech a hrubě zajel do rozkroku. Náhle pocítil v druhé ruce bolest, nevěřícně s ní cukl a pak se na ni podíval, spatřil krev. Ohromeně se zadíval zpět na děvče, ale místo zloby jí dal najevo pochopení. „Odpouštím ti, protože jsi ještě neměla muže.“
Dívka nesouhlasně cukla hlavou.
Král vstal, upravil se, vytáhl z plátěného měšce groš a strčil ho krásce do ruky.
„Doufám, že budeš mít syna. A nezapomeň ho pojmenovat Vratislav.“
Děvče zmateně pozorovalo neznámého a třpytící se minci, kterou nevěřícně obracela v ruce. Neznala hodnotu peněz, protože od nepaměti dřela na panském a dostávala pouze tolik jídla, aby neumřela hlady. První peníz svého života spatřila, když neznámý vykonal to, co nesčíslněkrát viděla v ubohé chatrči, kde bydlela. Tušila, že toto nenadálé setkání změnilo její život víc, než že se stala nečekaně ženou.
Král zahvízdal.
Za chvíli vyrazil z lesa prudkým cvalem Jan. Král spokojeně naskočil na svého koně a vesele zašveholil: „Tak to bychom měli. Našel jsi něco?“
Jan záporně zavrtěl hlavou.
„Škoda. Musíme něco ulovit a potom se můžeme spokojeně vrátit.“
Dali se do pozvolného klusu podél pole, zanechávajíce za sebou nehybně stojící děvče v roztrhaných šatech, které dávalo okolí na odiv krásu svého mladého těla. Rozhlíželo se, kde má upuštěné byliny, aby je mohlo své matce donést.
Objížděli pole dokola, když proti nim náhle vyběhl zajíc. Král bleskurychle strhl luk, nasadil šíp a přesnou ranou do zátylku zajíce zabil.
„A mám ho!“ řval nadšením. „Dneska je můj šťastný den. Učinil jsem z nevědomé dívky ženu a snad i matku syna. Zajíc mi vběhl do cesty, a tím mi ušetřil několik hodin pátrání po kořisti. Pravda, je to trochu malá kořist, ale určitě potěší mou milovanou Marii,“ rozesmál se ironicky na celé kolo, až zrudl ve tváři a na spánku se mu objevila mohutná modrá žíla. Nadšeně se bušil do stehna a řval na spolujezdce: „Co myslíš? Bude se můj úlovek líbit mé bledé, povadlé, vyhublé, přestárlé modloslužebnici, která mi místo syna může dát tak akorát jedovaté hady?“
„Už vidím, s jakým nadšením přijme tvůj úlovek. Bude se blahem tetelit a její bledá tvář dostane krásnou přírodní barvu… Nádhernou zeleň,“ odpověděl sarkasticky Jan.
„Taky si to myslím. A proto nazpět na hrad! Třesu se nedočkavostí, až vstoupím do jejích komnat. Spatřím ji, jak tam přede své nekonečné tapiserie, obklopena svými neustále šveholícími dvorními dámami, a z jejích úst vychází jen samé neposlouchatelné ženské nesmysly.“
Když dojížděli k hradu, obloha zčernala, zvedl se vítr a ozval se vzdálený dunivý hrom. Opět se ozval kovově hřmotný rachot a padací most dunivě dosedl. Vcválali na dvůr, bleskurychle seskočili a vyběhli ke královniným komnatám. Zatímco Jan zůstal na chodbě, král vehementně rozrazil okované dveře. Smích a štěbetání, které doposud zaplňovalo komnatu, okamžitě ustalo. Přítomné dámy bleskurychle povstaly a hluboce se uklonily. V jejich tvářích se objevila nejistota a skrývané rozpaky. Král pohlédl na pobledlou královnu, která seděla v křesílku a s neústupným tvrdým pohledem sledovala svého chotě.
Král s poťouchlým úsměvem, plným předstírané dvornosti, popošel ke královně a hodil k jejím nohám svůj úlovek.
Královna upjatě, s naučeným strnulým úsměvem, strojově řekla: „Jak je vidět, přestože jste odjel jen na krátkou projížďku, neopomněl jste si zalovit.“
„Ano,“ odpověděl král. „Máte pravdu, nikdy… Nikdy neopomenu něco ulovit. Občas se mi ale stává, že mi do cesty vběhne i nějaké blonďaté, krásné, dvojnohé zvíře. Ale ta nestřílím. Ta laskám, hladím… A jsem potom tak vysílen, že mám sílu ulovit tak akorát malého zajíce.“
Naučený úsměv královny se ještě víc roztáhl. Pouze bledé ruce chvějivě drtily látku černých šatů.
„Měl byste se šetřit. Může se stát, že jednou, až budete opět vysílen, narazíte na medvěda. A potom se může stát, že vám bude vaše síla chybět.“
„Haha,“ rozesmál se hlasitě král. „Byl by to boj dvou skutečných králů – samců… Aspoň by se ukázalo, kdo z nás je skutečným vládcem lesa. A potom by i jeho samice patřily mně. A já bych se s nimi pářil a možná, že by mi daly syna – medvěda. Následníka trůnu. Nového vládce této plodné země!“
Královna se se stále stejným úsměvem zvedla.
„Pane, nemám obavu, že byste se nepářil s medvědicemi, protože vím, jak hluboce jste už klesl, ale mám obavu, že váš syn – medvěd, by využil první příležitosti, aby vás roztrhal!“ řekla královna jízlivě, uklonila se a poté roztomile promluvila ke stále ukloněným a zděšeným společnicím: „Dámy, máte pro dnešní den volno.“ A důstojně odkráčela.
Král svou ženu pobaveně sledoval a uvědomil si přitom, že její chůze je stále stejná jako před dvaceti lety, kdy ji jako čtyřiadvacetiletou, růžolící a plnou života, s dychtivým pohledem přivezli z kláštera, kam se ve čtrnácti uchýlila po tragické smrti svého snoubence. Odtud ji z jejího panenského ústraní vytáhl až jejich dynastický sňatek dohodnutý jejich otci, který měl ke království připojit sousední území ohrožované silným sousedem. A tak se jednoho zasněženého dne léta Páně… objevila na královském hradě. Zamiloval se do ní na první pohled, přestože byla o devět let starší. Vzhlížel k ní jako ke své královně a ona ho obdarovávala mateřskou péčí.
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Ztemnělou úzkou chodbou, osvětlenou třepotajícím světlem pochodní, se ozýval decentní klapot. Královna Marie pospíchala ke každodenní podvečerní modlitbě do hradní kaple, kde ji vždy očekával její osobní zpovědník a kaplan, Petr z Rabí. Prudce otevřela dveře, přicupitala k malému oltáři s desítkami rozzářených čadících svící, u kterého kaplan klečel a drmolivě se modlil.
Královna roztáhla ruce, padla tváří na chladný kámen a vzlykavě vykřikla: „Panno Marie, za co mě Bůh trestá, že nechá dopustit, aby se král ke mně takto choval? Nechala jsem ve jménu Božím postavit dva kláštery. Podporuji řády v této Bohem zapomenuté zemi. Přispívám na chudinu… Copak nemám právo za to všechno, aby se ke mně král choval jako ke své ženě? Neporodila jsem mu snad dvě dcery, které si Bůh ze mně neznámého důvodu povolal k sobě, a potom mě už neobdařil tak očekávaným dědicem? Proč? Za co jsem trestána, Matko Boží? Já, Bohu věrná a oddaná služebnice!“ Kaplí se rozlehl tlumený vzlykot.
Kaplan povstal.
Královna k němu pozvedla uplakanou tvář a prosebně vyhrkla: „Proč!?“
„Bůh je spravedlivý,“ promluvil po chvíli mlčení kaplan. „Ví, co dělá, dcero. Aby se přesvědčil o naší skutečné a nepředstírané lásce, podrobuje nás často přetěžké zkoušce víry. A teprve až se přesvědčí, že jsme v jeho těžké zkoušce obstáli, přijme nás do své dobrotivé náruče.“
„Ale jak dlouho mám ještě trpět to ponižování? A proč Bůh neztrestá bezbožného krále, který se mu každým svým skutkem vysmívá? Nestaví kláštery ani kostely. Řádům se vyhýbá a opovrhuje jimi. Modlí se jednou týdně; a to jen proto, aby uklidnil církev, které při každé příležitosti hází klacky pod nohy. Copak to Bůh nevidí? Proč na něho nesešle hromy blesky svého hněvu? Nesrazí ho do prachu, aby na kolenou prosil Boha za odpuštění? Jak dlouho může slabá žena vydržet takovou zkoušku své víry?“
Kaplan pomohl královně vstát a spolu se posadili do malé lavice před oltářem.
„Vím, jak musíte, Vaše Výsosti, trpět touto Boží zkouškou a chováním vašeho muže. Ale věřte, že jednou vaše modlitby dojdou Boží odezvy. Modlím se k Bohu každý den, aby vyslyšel vaše toužebné prosby a potrestal bezbožné královo chování, které nectí Boží Desatero. Rouhá se. Nepřeje církvi. A kde může, tak jí škodí. Staví sice hrady a vsi, ale nepřispívá na stavbu kostelů a klášterů.“
„Ale já už nevydržím jeho stálé narážky a ponižování,“ vzlykla královna. „Je čím dál víc nesnesitelnější. Musím ho doprovázet na všech jeho cestách. Sledovat jeho spanilé cesty po okolí, kde obcuje jako ten nejodpornější ďábel s tou nejspodnější lůzou. A pak mi vítězoslavně přiveze ulovené zvíře, které mi hází pod nohy, přestože ví, že nesnáším pohled na krev.“
„Jsem si toho vědom, Vaše Výsosti. Ani církvi se nelíbí královo chování. Vím, že králové mají své výstřelky, ale žádný, jak jste správně, Vaše Výsosti, řekla, se doposud nesnížil natolik, aby… aby obcoval s těmi nejubožejšími. To je také důvod, proč se s králem po svém návratu od Svatého otce chce sejít náš biskup, který, dá-li Bůh,“ a kaplan se zbožně podíval vzhůru a pokřižoval se, „se stane naším prvním arcibiskupem. Chce se pokusit udělat jeho řádění přítrž, protože se už po celé zemi hovoří o jeho výstřelcích. A dokonce i v cizině začínají na královo nevhodné chování poukazovat.“
Bledá, mírně chvějící se královna chytila kaplana za ruce a vyhrkla: „Ať Svatý otec zakročí. Nevím, jak dlouho jsem schopná tuto Boží zkoušku trpělivosti vydržet.“
„Dcero, jste královna z milosti Boží, a Bůh očekává, že zkoušku vydržíte a budete hájit jeho zájmy i přes protivenství vašeho chotě.“
„Udělám všechno, co si Bůh bude přát, ale musíte mi pomoci.“
„Vaše Výsosti, nejen Bůh, ale i církev, vědoma si vaší pokory, udělá všechno, aby vám pomohla. I nám záleží, aby se král vzpamatoval a vrátil se k pravé víře. Na církev a její oddané služebníky se můžete spolehnout.“
Královna chytila křečovitě kaplanovu ruku. Začala ji horečně líbat: „Děkuji vám za vaši podporu. Vzkažte biskupovi, že bych byla ráda, kdyby mě po svém návratu mohl ihned navštívit. Ráda bych si s ním promluvila.“
Kaplan decentně odsunul královninu ruku.
„Myslím, že biskup neodmítne vroucnou prosbu Bohabojné královny našeho království. Dokonce si myslím, že bude pro něho ctí vyhovět vám.“
„Přála bych si to. Protože se domnívám, že nastal čas, kdy musíme spojit své síly a vrátit krále zpět na pravou cestu Boží.“
„Plně s vámi, Vaše Výsosti, souhlasím. Zítra se má u mě zastavit převor Miroslav, pošlu po něm list biskupovi.“
„Děkuji vám,“ zašeptala královna s tváří plnou naděje. Opět vroucně políbila kaplanovi ruku, vztyčila se a důstojně vyšla z kaple.
Zadumaně otevřela dveře své komnaty a na prahu se zarazila. V křesle vedle plápolajícího krbu seděl král. V ruce držel měděný pohár. Vedle na podlaze stál džbán z poloviny naplněný vínem.
„Tak už jste se vrátila ze svého modloslužebnictví. Postěžovala jste si na mé chování a dovolávala se Boha, který vás tak těžce zkouší?“
„Nestěžuji si,“ odsekla hrdě královna a přešla ke své posteli. „Protože Bůh ví, co dělá… Nikomu nerostou stromy do nebe. A na každého jednou dojde. Myslím, že nastal čas, abyste si to uvědomil.“
„Nebojte se. Velmi dobře si to uvědomuji. Ale kvůli tomu jsem nepřišel. Nemusíte se bát. Já si to s Bohem nějak srovnám… Přišel jsem vám oznámit, že nás pozval Martin ze Strely na rytířský turnaj, pořádaný na vaši počest, takže náš pobyt na tomto půvabném hradě zítra končí a vydáme se na cestu.“
Královna sebou trhla. Nesnášela Martina ze Strely, který byl vděčným kumpánem králových pitek. Nesnášela rytířské turnaje, všechno to veselí a nekonečné lovy, které je doprovázejí. Především ale nesnášela královo chování na turnajích, kde se škodolibou radostí vyhledává souboje a nenechá jedinou sukni na pokoji. Jenomže věděla, že žádný odpor by jí nebyl nic platný, proto lhostejně odpověděla: „Myslela jsem, že tady ještě aspoň tři dny budeme. Ale je-li vaše přání zítra odjet, budu připravena.“
Král zvedl džbán a povstal. „Jsem rád, že budete ráno připravena k odjezdu a večer budete ozdobou slavnosti.“
Nenávistně polkla. Vycítila královu ironii. Martin ze Strely věděl o jejím odporu k jeho osobě. Proto, aby ji přede všemi ponížil, pořádá pro ni nenáviděnou oslavu. Přesto se uklidnila a tiše pokorně odpověděla: „Ano, bude to jistě pro nás všechny příjemné rozptýlení.“
Král otvíral dveře, pak jakoby si to rozmyslel. Otočil se a s předstíranou laskavostí se rozloučil: „Dobrou noc, má drahá.“
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Pronikavý zvuk fanfár ohlásil vstup královského páru. Přítomní je hlubokým úklonem přivítali. Po očku, s napětím očekávali, jak se královský pár bude tvářit, protože po království kolovaly různé zvěsti o jejich vzájemné náklonnosti. Od láskyplných pohledů až po ty nenávistné.
Král vedl za ruku královnu. Do okolí posílal bodré úsměvy, zatímco královna, sotva nervozitou dýchajíc, se nesla s přívětivým úsměvem do křesla trůnícího v čele hodovního sálu.
Po usednutí královského páru ztichly fanfáry. Ke králi přistoupil hostitel, jeho starý přítel, Martin ze Strely. Uklonil se a mohutným, trochu nakřáplým hlasem, zvolal: „Vaše Veličenstvo, buďte u nás co nejsrdečněji vítáni. Jsou to už předlouhé dva roky, kdy jste naposledy poctil náš hrad svou přítomností. Pro naši zemi je to krátká doba, ale pro naše sídlo je to doba dlouhá, ba předlouhá. Proto jsme si dovolili, Vaše Veličenstvo, uspořádat na vaši počest malou skromnou slavnost, po které bude zítra následovat rytířský turnaj, jehož se zúčastní nejlepší rytíři království. Po skončení turnaje a malém občerstvení bude následovat velká štvanice na medvěda, který se objevil v našich lesích.“
Martin se uklonil, naznačil trubačům, aby zahráli fanfáru a pozadu se vzdálil ke stojící šlechtě.
Fanfáry dohrály a ozvala se hudba.
Král povstal a vybídl stále nervózní královnu k tanci. Tančili sami. Král s bohulibým úsměvem na tváři a s předstíranou žoviálností chválil královnin tanec: „Drahá, vypadáte dnes nezvykle pěkně. Vaše jinak stále bledé tváře dostaly růžový nádech. Dokonce i tanec, se kterým máte jindy problém, vám kupodivu jde… Překonáváte se. Copak způsobilo takovou změnu?“
„Víra, že Bůh vyslyší mé modlitby.“
„Jaké? Že by nám Bůh seslal syna? Nebo aby mě srazil za mé hříchy, jak říkáte, bleskem z koně?“
„Bůh je, králi, milosrdný a nejlépe ví, co má dělat.“
„To doufám. I když často o tom pochybuji. Ale přesto bych byl rád, kdyby do vás nevstoupil, protože bych si jinak nedokázal představit, jak by se nám mohl narodit syn, když už mnoho let s vámi nesdílím lože.“
Královně se hněvem zatemnily oči. Hudba dohrála. Královský pár se vzájemně uklonil. A oba se stále stejným úsměvem došli na svá místa, posadili se a král dal ostatním pokyn k tanci.
„Zmýlil jsem se, když jsem říkal, že jste zrůžověla. Nyní mám naopak pocit, že jste bělejší než obvykle.“
„To je asi tím, že tady není čerstvý vzduch. Je tady na můj vkus příliš zatuchlo,“ odpověděla s předstíraným úsměvem královna a odpověděla úklonem na pozdrav okolo kráčejícího páru.
„Mám požádat o otevření oken, abyste měla dostatek čerstvého vzduchu?“
„Není třeba. Mám pocit, že v tomto případě by pouhé otevření oken nepomohlo.“
„Bohužel, víc pro vás nemohu udělat,“ řekl král, uklonil se zdravící dvojici, povstal a pootočil se ke královně. „Dovolte, abych šel vyzvat některou z přítomných dam k tanci.“
„Je od vás roztomilé, že se mě ptáte. Stejně byste, i přes můj případný nesouhlas, šel tancovat.“
„To máte, drahá, pravdu. Ale slušnost mi velí se vás předem zeptat, aniž bych dal na váš názor.“
Král kráčel podél řady hluboce se uklánějících dam. Jeho oči pronikaly jejich nitrem, ze kterého mohl vyčíst odpor, ostych, předstíraný zájem, touhu, vzrušení, chtíč. Pomalu všechny míjel, až došel ke konci řady, kde stála Vratislava z Nových Dvorů. Nehezká vdova, blízká přítelkyně královny, s níž sdílela modloslužebnou oddanost k Bohu. Uklonil se a vyzval ji k tanci.
Pomalu tiše tančili za pozornosti okolí. Vratislava, zaskočena nečekaným královým pozváním, s nervózně pohrávajícím úsměvem mlčenlivě pozorovala usmívající se královu tvář.
„Vypadáte dnes obzvláště dobře,“ zalichotil jí král.
„Ó… děkuji, Vaše Veličenstvo,“ zapýřila se Vratislava.
„Měla byste využít této slavnosti a najít si nového manžela. Myslím si, že přestože máte už nejlepší léta za sebou, určitě by se našel někdo, kdo by rád obhospodařoval vaše lesy, tvrze a hrady.“ Na chvíli se král odmlčel, usmál se zářivě na sousední taneční pár a dodal: „A možná, po větším požití medoviny, by se odhodlal obhospodařit i vás.“
Vratislava sebou trhla. Přes úsměv, kterým hrdě častovala okolí, se vztekle kousla do koutku rtu.
Hudba dohrála.
Král dvorně odvedl tanečnici na její místo. Při následujícím tanci se vymluvila na nevolnost. K překvapení strnule sedící královny, kterou nikdo nevyzval, protože všichni znali její nechuť k tomuto typu zábavy; zmizela Vratislava ve své komnatě.
Král se přidružil ke stolu svého hostitele. Během krátké chvilky vypil za hlasitého veselí džbán vína. Jeho mocný hlas a smích přehlušil okolí. Několikrát vyslal nenápadný posměšný pohled na sklíčenou, ale stále se usmívající královnu, která i přes okázale hraný nezájem cítila jeho pohledy.
Na vrcholu zábavy, aby dodržel zaběhnutou etiketu, se král zvedl a bouřlivě se se všemi rozloučil. Celý rozradostněný přešel k sedící královně, která nesoustředěně naslouchala monotónnímu vychvalování její toalety od předčasně zestárlé Blanky ze Sadské. Ta při spatření krále vyjekla a ve velkém úklonu se rychle vytratila mezi ostatní hosty.
Král zprudka dosedl s džbánem vína v ruce do křesla, natočil se se smíchem ke královně a vesele zašveholil: „Drahá, bavíte se dobře?“
Královna se usmála na okolo jdoucí dámu, která ji úklonem pozdravila, a s umnou přetvářkou mile odpověděla: „Drahý, ne tak jako vy, který dáváte okolí najevo svou nevychovanost. Sedím zde už hodinu úplně sama, zatímco vy řvete se svými kumpány na celý sál.“
„Snad byste mi nevyčítala trochu zábavy. Podívejte se, jak hezkého mužného a veselého syna má náš hostitel.“
Královna se zasmála. „Ano, máte pravdu. Je hezký, mužný a určitě veselý, ale jeho mozek je trochu mdlý. Asi by si dokázal tak rozumět s medvědicí…, proto chápu váš zájem o něho.“
„Nemáte pravdu. Možná je trochu natvrdlý, myslí mu to pomalu, ale chytře. A ženský se o něho perou jako o největšího kohouta království.“
„Dovolíte? Domnívám se, že čas už značně pokročil, skoro nikdo už netančí a alkohol prosákl do zbytku čerstvého vzduchu. Ráda bych šla spát. Věřím, že vám to nebude vadit.“
„Ne, nebude mi to vadit. Máte pravdu, je tady podivný odér. Taky mám chuť se nadýchat čerstvého vzduchu.“
Král povstal, podal královně ruku a pomohl jí vstát. Sál ztichl, všichni povstali a obrátili zrak ke královskému páru.
„Královna děkuje za nádherný večer,“ zahřměl král, „ale cesta ji tak unavila, že odchází do svých komnat. Přejeme vám sladké dovršení nádherné zábavy a těšíme se na zítřejší klání plné rytířského ducha.“
Dvojice odešla středem ze sálu. Mlčenlivě prošla dlouhou chodbou ke svým komnatám. Král zdvořile otevřel dveře, nechal vstoupit královnu a zůstal stát mezi otevřenými dveřmi.
„Nechce se mi ještě spát,“ oznámil své ženě. „Je na mě příliš brzy. Ale nebojte se, nevrátím se nazpět do sálu. Rád bych si prohlédl úpravy, které na hradě provedl Martin. Víte, že hrady jsou můj koníček. Spěte klidně, až se vrátím, nebudu vás obtěžovat. Lehnu si na tu krásnou medvědí kůži u krbu.“
Královna se otočila a klidně, s pohledem plným odporu, jízlivě poznamenala: „Myslím, že si spíše jdete prohlédnout děvečky, které slouží na hradě, než na jeho přestavbu… Doufám, že přijdete co nejpozději, abych necítila pach stájí nebo pekárny nebo něčeho jiného, kde se budete… pelešit.“
Král se galantně uklonil.
„Máte jako vždy pravdu, má drahá. Budu se pelešit. Je vidět, že mě velmi dobře znáte. Ale abychom si byli rovni, mohu vám sem poslat nějakého podkoního, který, pokud by při pohledu na vás neutekl, by se mohl pokusit zahřát vaši věčně studenou postel.“
Královna ztuhla. Její rysy se protáhly, vzteky zrudly. Potemnělé oči vrhaly jeden nenávistný blesk za druhým na krále, který se blaženě usmíval účinkům svých slov.
„Jste bezbožný netvor… Jste… Nenacházím slov, jak vyjádřit svůj odpor vůči vám. Musel vás posednout samotný ďábel, protože taková slova nemůže vyřknout král. Vás už může spasit pouze svatá pouť do Říma. Plazit se po kolenou a žádat samotného Boha, aby z vás vyhnal Satana,“ vychrlila ze sebe královna. Chtěla se znovu nadechnout a proklít krále, který ji ale předešel a sarkasticky vyhrkl: „Drahá, myslel jsem to s vámi dobře. Nemůžu se dívat, jak trpíte a chřadnete. Přestáváte být důstojnou ženou a stáváte se pouhým hašteřivým hastrošem. Potřebujete muže a Bůh vám to odpustí, protože je, jak sama říkáte, ale já tomu moc nevěřím, milosrdný. A váš hřích se na vás nikdy neprojeví. A kdyby se náhodou ten zázrak stal a porodila byste syna… A i kdyby to byl syn podkoního, prohlásil bych ho přede všemi dědicem trůnu. To vám přísahám.“
A než mohla vztekem nafouklá královna vybuchnout, přibouchl král za sebou dveře.
Všechno, co v sobě královna doposud potlačovala, vytrysklo na povrch. Padla na postel a s hlasitým vzlykotem ze sebe zoufale plačtivě vyrážela: „Bože, proč?… Vždyť jsem ho tak milovala!“ Přestože byl tak mladý, myslela si, byl galantní, když jsem poprvé přijela do tohoto nehostinného království. Milovali jsme se celé noci. A když se narodila naše první dcera, dokázal potlačit své zklamání. Zvedl ji v trůním sále přede všemi nad hlavu a přestože věděl, že se to nemůže stát, protože králem se může stát pouze syn, nadšeně řval: „Toto je budoucí královna!“ A když umírala, dělal všechno možné, aby ji zachránil. Dokonce celé dny ležel na podlaze kaple a vroucně se modlil k Bohu. A když zemřela, celé dny truchlil, ale těšil se na další dítě, které jsem nosila pod srdcem. Žil v radostné naději, že to bude tolik toužebně očekávaný syn. Ale narodila se mrtvá dcera a náhle se všechno zhroutilo. Změnil se. Uzavřel se do sebe. Několik měsíců tiše bloumal chodbami paláce. Přestal se usmívat. Jeho pohled ztratil lesk zamilovanosti. Jednoho pošmourného dne opustil zdi paláce. Vrátil se opilý a nenávistně řval na celé okolí. Zhrubl a přestal si mě všímat. Přestala jsem být pro něho ženou. Ale proč? „Proč mě, Bože, trestáš?“ zoufala si dál. „Copak jsem světice, když musím vytrpět taková muka?“
Královně došla slova. Mezi ztemnělými zdmi, jež osvětlovaly skomírající plameny krbu, se rozléhal hlasitý pláč bolu.
Král, se stále plným džbánem vína, obezřetně, aby ho nikdo neviděl, vyšel na nádvoří. Přes okna hodovního sálu pronikal bujarý hlahol a plápolající světlo loučí. Závistivě vzdychl. Nejraději by se vrátil do rozjařené společnosti. Ale přestože často a rád překračoval nepsaná pravidla chování, snažil se ve společnosti krotit své chování kvůli královně, ke které cítil zvláštní směs sentimentality, lítosti a nenávisti. Zhluboka se napil, bezstarostně pohlédl k oknům a řekl: „Jen se veselte…, já se taky poveselím.“ Obhlédl nádvoří a po špičkách došel k osvětlenému oknu. Postavil se na špičky, protože okno bylo vysoko, a spatřil pekaře s pomocníkem, kteří zadělávali chleba. Zklamaně popošel k dalšímu osvětlenému oknu. Spatřil pláteníka. Nerozhodně se rozhlížel okolo. Věděl, že kdyby přešel na druhé nádvoří, určitě by si ho všimla stráž. I tady mu hrozilo, že když se zde dlouho bude motat, určitě si ho někdo všimne. Nenápadně, rozhodnut vrátit se nazpět do komnaty, se vracel.
Náhle z jedněch dveří vyšla tmavá postava. Podle chůze a oblečení poznal, že se jedná o ženu. Vzpřímená a lehká chůze naznačovala, že je ještě mladá. Lokl si vína, vtlačil se do výklenku dveří stáje a bez dechu čekal. Slyšel lehký šustivý krok, který se pomalu přibližoval. Když ho tmavá postava míjela, jeho mohutná ruka ji objala, zakryla ústa a prudkým pohybem vtáhla skrze dveře do stáje. Heknutím ji porazil na slabou vrstvu sena.
„Mlč, nebo budeš dcerou smrti,“ zašeptal vzrušeně a postava ucítila na napjatém krku ostrou špičku dýky.
Pomalu stáhl ruku z úst, která vzrušeně zalapala po dechu.
„Jak se jmenuješ? Kolik ti je let? Jsi vdaná? Máš děti?“ zasypal ji řadou otázek.
Žena ochrnutá strachem z nečekaného útoku mlčela.
„No tak mluv!“ poroučel král a zatřepal s ní.
„Já… jsem Božetěcha. Je mi dvacet. Jsem vdaná za pláteníka. Mám dvě děti,“ vysoukala ze sebe s hlubokými vzrušenými výdechy.
„Syny?“ vyjekl král.
Žena souhlasně kývla hlavou.
Král pozvedl džbán, který ležel vedle uprostřed rozlitého vína, jehož vůně zaplnila stáj. Asi tak čtvrtka zůstala. Lokl si a přiložil džbán ke rtům své oběti.
„Pij!“ přikázal.
Žena přiložila rty ke džbánu, zhluboka si lokla a rozkuckala se z pro ni neznámého nápoje.
Král jí dlaní zakryl ústa. „Kuš! Už ani hlásku!“
Za chvíli, když pod dlaní ustaly záchvěvy kašle, sundal rychle ruku. Než se žena stačila pořádně nadechnout, přisály se jeho rty na její. Za okamžik se stájí rozlehl zvuk trhaných šatů, přidušený výkřik, po kterém se po chvíli ozvalo slastné sténání.
Král spokojeně stál před dveřmi stáje, kde zanechal překvapenou ženu, která se nechápavě snažila skrze tmu prohlédnout minci, již jí neznámý strčil do ruky se slovy: „Když budeš mít syna, pojmenuj ho Vratislav. Bude to velký válečník.“
Král s prázdným džbánem, který pozvedl k stále halasným oknům, tiše vykřikl: „Dnešní noci jsem králem… já.“
Když opatrně otevřel dveře, aby nevzbudil královnu, potutelně se usmál na ležící postavu, která dělala, že spí. Zabrumlal: „Tato země bude mít nejlepší vojáky na světě, protože bude plná mých synů.“ A potácivě ulehl na velkou medvědí kůži u krbu.
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Probudil ho hlomoz a hlasitý křik. Rozespale pohlédl na královninu postel. Byla prázdná. Pohrdlivě se usmál. Určitě toužebně pozvedá oči k oltáři v hradní kapli a zbožně šeptá tisíckrát omleté modlitby. Řvavě se protáhl a otevřel okno. Spatřil služebnictvo a poddané, jak běhají jako mravenci tam a zpět a před hradbami na malé loučce staví čtvercovou ohradu, malou tribunku a pódium pro dámy.
Okolo vyrůstal jeden stan za druhým. Na některých už plápolaly turnajové praporce s erby. Ve slunci se blyštěly helmy účastníků turnaje. Mezi nimi se motalo několik zvědavých heroldů, kteří bedlivě zkoumali vystavené erby.
Po obědě měl být zahájen turnaj zápasy služebnictva, po kterém měla proběhnout mše svatá, zpověď, prohlídka erbů, helem, zbraní a koní na zítřejší hlavní turnaj.
Král si poručil lázeň a občerstven vešel na nádvoří, kde ho očekával Jan s hostitelem.
„Včera, jak jsem se doslechl, jste se krásně rozšoupli,“ oslovil čekající král.
„Stalo se to asi tím, že se velmi zřídka stane, aby nás poctil svou návštěvou samotný král,“ odpověděl Martin.
Král natáhl nosem a ucítil z kuchyně vůni připravovaného jídla.
„Hergot, to je vůně. Dostal jsem z ní hlad,“ zamlaskal král a následován oběma muži se vydal ke kuchyni, odkud se libá vůně šířila.
Když vstoupili dovnitř, osazenstvo v posvátné bázni zůstalo strnule stát. Král přistoupil ke kotli s kouřící polévkou, vzal z ruky strnulého kuchaře naběračku, hrábl do kotle a mlaskavě ochutnával.
„Dobré… Ba přímo vynikající,“ chválil a než se všichni přítomní stačili probrat ze své strnulosti, vyšel nazpět na nádvoří.
„Královna ještě spí?“ zeptal se opatrně hostitel.
Král, který se dostával do ráže, na něho rozmrzele pohlédl a zabručel: „Ne. Leží určitě už hodný čas na podlaze kaple a naivně se domnívá, že Bůh vyslyší její tisíceré modlitby.“ Rozhlédl se okolo po všudypřítomném chaosu a dodal: „Myslím, že teď by bylo nejlepší dát si džbán vína.“
Hostitel ohromeně pohlédl na krále a potom zařval na poblíž uctivě stojícího mladého muže: „Svatopluku!“
Mladý muž rychle, úslužně přiběhl, pozdravil úklonem krále a zeptal se: „Co si, otče, přejete?“
„Skoč do sklepa a přines nám velký džbán vína a tři číše!“
Král se zalíbením sledoval jediného syna hostitele: „Koukám, jak Svatopluk vyrostl. Už je z něho pořádné chlapisko.“
„Děkujeme Pánu Bohu! Na to, že jsem měl kromě Svatopluka šest dcer a přežila jedna jediná, Svatoslava, mi to připadá jako Boží zázrak.“
Za okamžik se vrátil udýchaný Svatopluk a nabídl číše, které pečlivě s třesoucí rukou vrchovatě nalil.
„Pánové, na turnaj,“ navrhl král, podíval se na vedle uctivě stojícího Svatopluka, „a na naše syny,“ dodal.
Oba muži na sebe významně pohlédli. Věděli, že král je bezdětný. Ale také věděli o jeho výpravách a touze.
„Na syny!“ pozvedli číše.
Král jedním okem zahlédl v okně siluetu královny. Pohlédl k oknu. Silueta rychle zmizela.
„Zdá se, že se nám královna vrátila ze svého modloslužebního obřadu. Pánové, ještě číši… Čeká mě královská povinnost. Oznámit královně, že nás čeká malá hostina před začátkem turnaje.“ A nastavil číši k Svatoplukovi, který strnule, vědom si důležitosti svého poslání, stál opodál a čekal na další příkazy.
„Synku, nalij nám ještě jednou.“
Ze dveří v rohu nádvoří vyšla krásná mladá žena. Důstojně kráčela poblíž stojících mužů. Král si, podle chůze a držení těla, uvědomil, že se jedná o ženu ze stáje. Spokojeně se narovnal, uznale kývl hlavou a nahlas vykřikl: „Na syny a ženy, které je dokážou rodit!“
Žena se neznatelně zarazila, úkosem na okamžik pohlédla na stojící muže. Její pohled se srazil s královým spokojeným posměškem. Bez jakéhokoliv důvěrného náznaku poznání pokračovala dál.
 
Král vstoupil do komnaty v okamžiku, kdy se královna pečlivě upravovala před zrcadlem.
Překvapeně sebou trhla a rozpačitě pohlédla na příchozího.
„Nenechte se, drahá, rušit. I já chci, abyste byla krásná… Dokonce, což mi asi nebudete věřit, ta nejkrásnější.“
„Pane, copak se stalo, že jste najednou tak galantní?“ vzhlédla k němu nevěřícně královna.
„Asi jsem měl krásnou noc, příjemné probuzení, lahodný mok. Všechno to, co dělá život krásný. A když si pomyslím, co nás dnes, ale i následující dny čeká, nemůžete se, má drahá, divit, že mám tak dobrou náladu,“ usmál se král.
Královna měla už na jazyku štiplavou poznámku k dnešní noci, ale na poslední chvíli ji polkla. Usmála se, mírně se zatočila ve svých nových šatech, které jí darovala hostitelka, uklonila se a zeptala se krále: „Jak se vám líbím?“
Král si ji pozorně prohlédl a přestože měl na jazyku: „Vám, drahá, už nepomůžou ani sebekrásnější šaty,“ řekl: „Myslím, že se hostitelka trefila. Velmi vám to sluší. Budete ozdobou turnaje.“
Po velkolepém, nákladném obědě, trubači hlasitými fanfárami přítomné upozornili, že začíná turnaj služebnictva.
Král s královnou, jedinou ženou na tribuně, seděli obklopeni nejvyšší šlechtou. Ostatní dámy seděly na prostorném pódiu naproti hlavnímu vjezdu bojovníků. Většina z nich si neodpustila, aby aspoň potajmu nevysílala toužebné pohledy ke králi. Ten, vědom si, že nevšímavost zvyšuje touhu, předstíral, že jejich pohledy nevidí.
Král vyslal do boje svého nejlepšího panoše. Boje ho moc nezajímaly, protože jejich úroveň byla prachmizerná. Raději si nechal nenápadně tiše vyprávět od vedle sedícího Jana, která z dam po něm hází očkem a přitom bezostyšně sledoval služebnictvo a poddané z blízké vesnice, kteří se tlačili okolo šraněk ohraničujících zápasiště. Přímo naproti tribuně, v první řadě, s planoucí tváří, se tlačila žena ze stáje. Král nenápadně strčil do Jana a jednoznačným gestem a pohledem na ženu, mu naznačil, co se v noci událo.
 
„Říkal jsem vám, že můj panoš vyhraje,“ chlubil se po skončení turnaje král hostiteli a povzbudivě ho poplácal po rameni.
„Ale můj zbrojnoš se také snažil, a nebýt toho, že mu v samém závěru, v nejmíň příhodné chvíli, podklouzla noha, vyhrál by,“ snažil se hájit svého bojovníka hostitel.
„Podklouzla, podklouzla… Nech těch výmluv,“ smál se král.
Pomalu v družném hovoru procházeli kolem pestrobarevných stanů, plápolajících praporů, nakoukli na dlouhý dubový stůl s lesknoucími se helmicemi ozdobenými chocholy. Uprostřed se vyjímala královská helmice s modrobílým chocholem a ozdobená rubínem, znamením udatného srdce.
„Královská helmice je nejnádhernější,“ chválil ji hostitel, natočil se ke králi a zvesela se zeptal: „Poctíte nás také svou účastí v boji?“
„Nebudete tomu, přátelé, věřit, ale ne. Není zde žádný bojovník, kvůli němuž by mi stálo za to, se namáhavě oblékat do nepohodlného těžkého brnění.“
„A co nějaká dáma?“ zeptal se rychle s poťouchlým úsměvem Jan.
„Dáma? … Možná by se nějaká našla. Ale spíš mezi selským lidem,“ zasmál se hlasitě král.
„A co královna?“ zeptal se hostitel, který se jen nerad smiřoval s myšlenkou, že by se král, pověstný bojovník, nezúčastnil jím pořádaného turnaje.
„Královna? Pro ni jsem už bojoval tolikrát, až se to Bohu přestalo líbit a seslal na mě klatbu,“ odpověděl král, na chvíli se zastavil. Po chvíli ticha se rozesmál: „Možná, že to není klatba, ale Boží požehnání. Protože bez něho bych nepoznal různé rozkoše života.“
Mezitím se za stany shromáždili zítřejší účastníci turnaje ke svaté mši a zpovědi. Hostitel se rozloučil, protože jeho účast na mši, jakožto vyhlašovatele turnaje, byla jeho povinností.
„Mohli bychom se trochu projet,“ navrhl král, když osaměl s Janem a zahlédl usmívající se královnu uprostřed štěbetajícího kroužku dam. „Mám pocit, že momentálně jsme tady trochu přebyteční.“
 
Letěli na koni jako o závod. Projeli lesem, profrčeli vesnicí, kde vyděsili obyvatele svým řevem. Za chvíli se otočili a opět vyděsili vesničany. Projeli lesem a za červánků vjeli udýchaní, ale šťastní na nádvoří, kde vylekali ženu ze stáje, která zapýřeně vyjekla, ale její pohled jasně naznačoval, že její noční dobrodružství s králem se ji nyní, po poznání, jevilo jako příjemné a nebylo by jí proti mysli ho opakovat.
 
Uprostřed skromné večerní hostiny, před zítřejším vyvrcholením, se z rohu sálu, od okna, ozval zděšený výkřik poblíž stojící dámy: „Hoří!“
Všichni ztuhli.
Martin ze Strely zděšeně přiskočil k nejbližšímu oknu, otevřel ho a spatřil rudou zář nad lesem.
„Hoří vesnice,“ vyhrkl.
„Já jsem se lekla, že hoří hrad,“ oddechla si dáma.
Král znepokojeně pohlédl na Jana.
„Co se děje?“ zeptal se věrný komoří.
„Jenom jsem si vzpomněl, že jsem tam několikrát při svých návštěvách zabrousil.“
„Myslíš, že…“ došlo po chvíli Janovi, na co král naráží.
„Ano,“ nenechal král Jana domluvit.
Jan znepokojeně pohlédl na hostitele, který přemýšlel, jestli má smysl vesnici pomoci anebo ji nechat na pospas ohni.
Martin si všiml Janova gesta. I když mu připadalo nepatřičné, aby na něho takto poukazoval, začínal tušit, že se od něho žádá zákrok. Zároveň si uvědomil, že tu přece není sám… Pohledem vyzval ostatní muže. „Pánové, na koně! Ukažme, že jsme muži činu!“
Dámy s pootevřenými ústy sledovaly, jak se jim jejich galantní společníci hromadně vytrácejí; v náhlém v chaosu, za hlasitého řevu, za vzájemného povzbuzování, nasedají na koně a zběsile opouštějí hrad.
Dámy zůstaly osamoceny. Se vzájemně neslušným strkáním se nahrnuly do oken, aby zahlédly pouhé stíny, které zmizely v temném lese.
Král s Janem v čele odfrkujících koní jako vždy bojovali o to, kdo z nich bude první v cíli. Ale tentokrát měli víc než rovnocenného soupeře v mladém Svatoplukovi, který se znenadání objevil po jejich boku a začal je nezadržitelně předbíhat.
Král hodil okem po mladíkovi a potom po Janovi.
„Koukám, že máme nebezpečného soupeře,“ houkl král na Jana.
„Kdo by to do toho mladíčka řekl.“
„Má dobrého koně!“ vykřikl král a zabořil ostruhy do slabin toho svého, aby mladíka dostihl.
Ale stal se opak. Mladík se vzdaloval a jako první vjel do hořící vesnice. Prudce zabrzdil, seskočil a jedinou ránou mečem odsekl kus hořící střechy a nohou ji šikovně odkopl do bezpečné vzdálenosti, kde se na ni vrhli zdivočelí vesničané a udusili ji. Ale dobrá polovina vesnice se už nedala zachránit. Zbývalo zachránit druhou část. Zděšení vesničané bezhlavě pobíhali z místa na místo. Nebyl nikdo, kdo by je zorganizoval.
„Udělejte řadu,“ snažil se král překřičet lomoz ohně a řev bědujících vesničanů.
„Sakra! Copak neslyšíte!?“ řval z plných plic král, seskočil z koně a plochou stranou meče praštil přes záda okolo běžícího muže, který se překvapením zarazil.
„Slyšíte? Postavte se od studny do řady! Podávejte si vědra! To vám přikazuje váš král! Kdo neuposlechne mého rozkazu, skončí na popravčím špalku!“
Všichni, kteří ho doprovázeli, seskočili z koní a za řevu donutili vesničany vytvořit řadu. Sami se postavili na konec a polévali vodou nezasažené chýše, které ohrožoval běsnící živel.
Pouze mladý Svatopluk zběsile pobíhal okolo hořících chýší, až náhle do jedné z nich vběhl. Král se za ním, plný obav, vydal. Už byl blízko, když mladík z ohně vynášel řvoucího, asi pětiletého kluka. Postavil ho na zem, vrazil mu pohlavek a křikl na něj: „Neřvi! Všechno už je v pořádku!“
Král se se zájmem podíval na klučinu. Spatřil v něm cosi povědomého, co mu připomnělo… zážitek před asi šesti lety, kdy si v podvečer vyhlédl jednu z místních mladých krasavic. Přepadl ji na okraji lesa s chrastím.
Vzal kloučka do rukou, pozvedl ho, podíval se mu, za plápolajícího svitu ohně, do očí, jakoby v nich hledal znamení osudu.
V tom okamžiku doběhl ke králi Jan.
„Jsi v pořádku?“ vyhrkl udýchaně.
„Jsem… I tady ten klouček, ve kterém vidím vzdálené znamení, je v pořádku,“ promluvil pomalu tiše král, postavil kloučka na zem, pohladil ho po hlavě a řekl: „Běž za mámou.“
Ale klouček dál nerozhodně stál.
„No tak, běž,“ vybízel ho král.
„Ale já nemám mámu,“ odpověděl kluk.
„Aha,“ protáhl zklamaně král, který doufal, že by snad mohl poznat jeho matku. Poklekl, podíval se zpříma do jeho tmavých očí a s předstíranou lhostejností se zeptal: „Jak ti říkají?“
„Vratislav,“ vyjekl prcek.
„Tak Vratislav!“ potěšilo očividně krále.
Klouček souhlasně přikývl hlavou.
Král chvíli váhavě pozoroval chlapcovu tvář, poté vytáhl z měšce minci, vložil ho do jeho drobné dlaně, sevřel mu ji a poručil: „Běž za tátou!“
Klouček se nenechal dvakrát pobízet. S křečovitě sevřenou dlaní se rozeběhl k jednomu z mužů v řadě. Byl malý, neduživý a jeho šatům chyběla ženská ruka.
Král si znechuceně odplivl, otočil se k mladému Svatoplukovi, plácl ho mužně do ramene a řekl: „Ukázal ses jako udatný mladý muž. Myslím, že tě odměna nemine.“
Mladík dojetím nepromluvil. Povzbuzen královskou pochvalou se rozeběhl na konec řady a zběsile lil jedno vědro za druhým na ohrožený domek.
„Dobrý syn,“ řekl král a po chvíli odmlky dodal: „Třeba to byl můj syn.“ A hlavou pokynul na kluka, který se tátovi motal mezi nohama. „anebo některý jiný. A je možné, že jich mám tady víc. Za posledních osm let jsem sem párkrát zabloudil.“
Očima bloudil po všech chlapcích od tří do osmi let. Pak se kvapně otočil k Janovi a tlumeně, se zaťatými pěstmi k tmavému nebi plnému hvězd a poletujících žhavých jisker, zuřivě zařval: „Jsi, Bože, spokojený? Ale já se nepoddám! Můžeš se snažit sebevíc, ale já budu mít dědice trůnu! I kdyby se proti mně spojilo celé nebe. To ti přísahám!“
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„Ve jménu Otce, Syna i Ducha svatého tě činím rytířem,“ hřměl nádvořím majestátní hlas krále, který pozvedl meč z ramene mladého Svatopluka.

„Přísahám, že zasvětím své zbraně ochraně slabých a utiskovaných,“ pronesl pevně a slavnostně mladík, oblečený v bílém rouchu.

Král Svatopluka pozvedl a přes bedra mu pověsil pás s mečem.

V následujícím okamžiku se nádvořím rozlétl nadšený pokřik přítomných. K mladému Svatoplukovi přistoupili čtyři rytíři, účastníci turnaje, a pomalu ho začali oblékat do zbroje. Nakonec, jako odznak nabyté rytířské hodnosti, mu připnuli zlaté ostruhy.

Nově zrozený rytíř nadšeně vyskočil na koně a v plné zbroji, mávaje kopím, objel nádvoří, vyjel ven k připravené ohradě, aby všichni viděli jeho nádhernou zbroj, a všem oznámil své povýšení na rytíře.

„Tak, a máš syna rytířem,“ řekl po chvíli mlčení král, otočil se k pyšnému Martinovi, vzal ho za loket a následován Janem a zamračenou královnou vyšli z hradu. Pak pomalu, zabráni v přátelském hovoru, přešli na tribunu.

Ozvalo se mohutné zatroubení. Zbrojnoši přesekli lana a ohrada se napříč rozdělila na tři části. V nádherných pancířích lesknoucích se zlatem, stříbrem a drahokamy, s nádhernými chocholy na koních, s čabraky ozdobenými erby, vjeli do ohrady čtyři jezdci. Dva a dva na každé straně.

Byla vyhlášena soutěž, kdo zlomí nejvíc dřevců.

Heroldové hlasitě ohlásili jména bojovníků a boj za mocného povzbuzování a dupotu koní začal. Dámy přemrštěně vzdychaly nebo pištěly, podle toho, jak se vedlo jejich favoritům.

V předposlední čtveřici vjel do ohrady neznámý šlechtic, heroldem vyvolaný jako vévoda Johann z Klardorfu, který se před tribunou uklonil králi a následně královně, jíž se překvapením rozšířily zorničky a na rtech jí zahrál malý úsměv. Šlechtic pozvedl k údivu přítomných dřevec ke královně, která začala zmateně hledat, co by mohla rytíři nabídnout. Nakonec vytáhla červenou stužku, kterou obdarovávala na turnajích svého muže, a položila ji na špičku dřevce.

Johann z Klardorfu se uklonil, připnul si stužku na helmici a tryskem odjel na své postavení.

Porážel jednoho soupeře za druhým.

Král stále nervózněji poposedával a metal po neznámém nenávistné pohledy. Nakonec to nevydržel, naklonil se k Janovi a tiše mu zašeptal: „Co je to za chlapa?“

Jan pokrčil rameny: „Nevím.“

„Zjisti to!“ poručil šeptem král.

Jan uprostřed vřavy, která propukla po dalším vítězství neznámého, zmizel. Našel purkrabího a pověřil ho, aby zjistil, o koho se jedná. Když se vrátil nazpět na tribunu, král žárlivostí pomalu zrudl, naběhla mu mohutně modrá žíla na spánku a klouby na rukách mu zbělely, jak silně svíral pěsti.

„Tak co?“ vyjekl král hlasitěji, než si přál. Vzbudil tím pozornost okolí. Ale ihned se opět ovládl, usmál se a nadšeně pokynul vítězícímu neznámému, který se připravoval na další zápas.

„Za chvíli to budeme vědět,“ řekl Jan.

„Zabiju ho,“ zašeptal nenávistně král. „Rozdrtím ho jako štěnici. Zpřerážím mu nohy a předhodím ho vlkům.“
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